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Виходить у Львові що 

АНЯ (крім неділь і гр. 

Кат. сроат) о 5-18 го- 
динї по полудаи. 
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Адміністоация : улела 
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Письма приймають өя 
хиш еренковені. 


Фуколиси вкертавоть ся 


Передплата у Львові 


в згенциї дневникіх 
пасаж Гавсыана ч. 9 1 
р вз ц. к. Старостнах ми 
провіндиї: 
на цілий рік К. 480 
ча пів року , 240 
на чвертьроку, 1-20 
» місячно . . , --40 
Поодиноке число 4 е. 


З почтовою цере- 


хиш на окреме жадняє » сиакою: 
186 810женам огхяти У на дїлий рік К. 10:89 
почтової. на пів року , 540 


- г РР 1 8 
Раклямації хенњпеяв- Додаток до ,Тазети Львівскої”. о нн 
Фаш шідьні від опльти озинен че бе 


чочтової а 
=== а ЕБЕ нан — ан. 
і сти, яких годі собі навіть уявити. — З причини | же люднїйше як Пекін. Єго назва значить до- 
ге - я ео 5 - а. чен К 

з біт зарядженої мобілїзациї в приамурсқім краю словно „небесний брід“. Тут вбирає ся торгов- 
Вісти політичні. о оаа івцай: Печат Мівної о 
пише росийске ,Новов Время": До екладу |ля чотирох провінций: Печіді, ШІансі, Ченсі 

воєнного приамурского округа входять области:: Монгслії. "Тівитсін лежить вад північним кін: 

(Враженв промови цісаря Вільгельма. -- | |змурска, забайкальска і приморска, котрих ! цем цісарекого каналу при вго устю до ріки 
Хіньска, війна.) простор виносить 21, мілїона квадратових :Пейго. Той канал лучить Пейго з великань 


верст. Войско на цілім тім просторі буде дове- Гекпми ріками Гоанго і Янцекіян і становить 

Вражевє промови цісаря Більгельма, ви- |дене до числа, якого вимагаа стан воєнний. головну комунїкацию між північною а серед- 
голошеної передвчера до войска, від ізджаючого То надзвичайне средетво випливав з подій, | ною Хіною. Крім того Тівнтсін єсть торговель- 
до Хіни, дуже сильне. Хоч цісар виголосив єї |які відбувають ся в Хіні. Отже векорі Гссия ! ним портом Пекіну і веї европейекі товари, 
вже передвчера, то однако аж вчера в полудне |буде мати до розпорядимости силу, при помо | призначені для столиці переходять через єго 
Подано єї до загальної відомости. Кажуть, що чи котрої буде можна не лиш цілковито заве-|склади і магазини. Тому торговельні обороти 
ту промову кілька разів аміняли і лагодили|сти лад в північних краях Хіни, на случай | Тіантсіну числять ся на сотки міліонів, а та 
заки єї видруковано. В Льондоні викликала | колиб і там мала прокичути ся ворохобня, але мошна европейска кольонія многолюдна і бога: 
она занепокоєнє. Деякі часописи побоюють ся,| й уділити помози хіньскому рн" Тієнтсін не має правдивих укріплень лиш 


що Німеччина зажадає відшкодовапя за убай-|против кулаків. — Лпостольский вікарий моне. | єсть окрузжений цегляним муром, як майже 
СТво посла Коеттелера, і забере якусь часть | Пяцолі в Гоні-Конг, що вернув синиш днями |веї хівьскі міста. Віддалене Тієнтсіну до Таку 
ХІВЬСКОГО краю. з Хіни до Риму, заявив редакторови одної | виносить 15 кільометрів. Зелїзниця ва тій 


Роїйівсбе Соггоєропдеп; оголошує свою роз- | католицкої часописи, що найлішші знатоки | просторони тепер вже в руках Европейцїв, що 

М0ву з одним росийским дипльоматом, котрий 'хіньских відносин вельми зачудовапі і непри- стережуть еї перед ворохобниками. З Тієнтсіну 
т" А А 7. А н 

так висказав ся о положеню в Хінї: Великі ! готовлені на революцию. (ни знали о тайних |до Пекіну ще 18 миль. 
Держави позинні обмежити ся на охорону сво- | товариствах в Хіні, але гадали, що революция 
їх підданих, і не допустити, аби такі річи, як| прийде аж геть шзнійше. Здаеть ся, що кула- 
Ворохсбня ,кулаків" повтаряла ся. В ніякіміки числили зодчної сторони на клопоти Англії 
а й ЕЕ Ы! , А Ж 
случаю не повинно ся виводити з дотеперіш- |в Трансвали ів Індиї, а в другої на непри- +9 спымчия . 
Них подій того пересьвідченя, шо надійшов|язнь Англії з Росиєю. Велике значіне має та 
час, щоби розправити ся з оружєм в руці | обставина, що цісарока родина мусіла перехи- | 


З хіньским правительством. Держави повинні | лити ся на сторону ворохобників, щоби тим | «Львів дчя 4-го липня 1900. 
лишомати на ціли привервеня ладу на твердих | способом удержатп ся на престокі, а тим 
основах, але не бряти на себе тяжкої 1 одвічаль- самим виступала ворожо против всіх инших == Ректором ЛЬВіЕСКОІ політехніки вибрано 


ної задачі перемінюваня хіньского державного | держав. — З множества найріжнїйтих часом наново професора Нементовского, деканом еплілу 
ладу. Поборене ворохобні кулаків 1 привернене | суперечних з собою вістий, які надходять з інжинериї проф. Кароля Скпбіньекого, доканом 
ладу, досить тяжка задача однако внутрішна пе- | Хіпи, то одно лиш певне, що місто Таку і видізу будови машин прое. Льва Сирочивьского, 
решна Хіни будз би неможливою для цілої спо- | Тієнтсін в руках европейских войск. Тієнтсін а виділу технічної хемії проФесора дра 10лїяна 
лученої Европи і викликала би такі небезпечно. (то велике місто з населенєм звиж 900.000, от- Медведского. 


= за - МЕА = = - ВЕ ПЕ 
7 іщо той вго обманув і дарував жите молодому Подежавши через кілька днів без памяти, 
„ |мужчині. Ту гадку, що як блискавка ційбнуда | отворив він очи, і забажав насамперед побачи- 

Передрук заборонений. ! ему по голові, висказав він зараз, і став пря-|ти ся з Араспесом, відтак з еновю матірю, 

‘крими словами докоряти Прексаспесовы за єго; а наконець з Атосою, хоч ті неї троє від іхали 

ДОНЬКА КОРОЛЯ ЕГИТЕТСКОГО | раду, та спонукав єго тям зложити велику |були вже перед кількома місяцями. Зі всеї вго 

-  |присягу, що нещасливий Бартя згинув з єго|бесіди виходило, що він послідні чотири роки 

іруки, і що він сам закопав єго тідо. від того вибуху горячки, аж до часу, коли 
Тепер спитали Оропастесового посланник, |зранив ся, пережив як би в енї. Все, що ему 

чи він сам видів нового короля. Він заперечив |в того часу розповідали, було для него як би 
ст і додав, що той ніби Камбізесів е нового, щось незнаного, і наповняло вго 
серце смутком. Лиш о емерти свого брата мав 
помешканя, щоби показати ся народови вдале-|повну еьвідомість. Він знав, що Прексяспес 
ка. Аж тепер здогадав ся Прексаспес цілої | убив вго на єго приказ, і потвердив присягою, 
брехливої крутанини старшого ерея, Е. тіло Барті спочиває в земли над берегом 


Історична повієть Юрия Кберса 


(Авторизований переклад З щіснайцятого мімеця 


кого видамя.) 4 Р 
виходив лиш один однїсенький раг із свого 


Переклав Кирило Вербин. 


королеви ті злощасні непорозуміня, до яких | Червоного моря. -- Слідуючої ночи по сім 
пробудженю стало єму також ясно, що він 
довгий час був несповна розуму. Над раном 
заснув був твердим сном, котрий додав єму 
на стілько сили, що він міг закликати Крезуса 
і приказати єму, щоби той розповів вму об- 
ширно, що він в поелїдних роках зробив. 
Старенький напоминач, послушний воли 
короля, не затаїв перед ним ніякого єго люто- 
го діла, хоч ледве чи міг вже сподївати ся, 
що повіреного своїй опіці, котрого смерть собі 
вибрала, зможе тепер звести на добру дорогу. 
Єго радість була длятого подвійна, коли 
побачив, що єго слова зробили велике вражіне 


(Дальше). 
було прийшло внаслідок дивної подібности Гав- 
знос ол дібранай посол сповнив зручно 
голо о і позискав був вже значне 
нові нірів для нового короля, коли вго 

о Якісь Сирийці, що сподївали ся вели- 
васати нели до Мемфіс. 


Мати з Бартею, і наконець давав свов горло 

за то, коли би єго вдогад показав ся неправ- 

дивим. Слабий на умі король, котрому те 

поясненє сподобало ся, не думав від тепер 

Прибувщ о нічім инщім, лиш о тім, щоби дістати магів 
перед короля - до міста пірамід, ставили вго!в свої руки і повбивати. 

єго карати і той обіцяв вму, що не буде ; Войско мусїло лагодити ся до походу. 

т, › КОЛИ він скаже чисту правду. Аріяндес, Ахеменід з роду, був іменований са- 

ра теки ад сланних потвердив вість, ко: | трапом в Єгипті, 1 армія стала безпроволочно 

чутка. а е - ні до Єгипту лиш яко | вертати до Перзгиї. Короля взяв ся був новий 

Чвроса і ара Еа вступив на престол | дур. Вів шибав собою, і не хотів спочивати, 

наь 4 ан 9 01дьша часть держави при-|та робив з ночи день, аж в Сириї вго кінь, 

р'о овои занеро котрого він страшенно намучив ся, перевернув 

Камбівес перепудив ся тої вісти так, як|ся з ним і єго стрітило таке нещастє, що коли 

Боб, що видить мерця встаючого з гробу. — | падав, гранив ся тяжко своїм власним шти- 

ММО того, що дух єго був вапаморочений, | летом. 1) 
знав він, що видав був Прексаспесови Ву ва. 


Щоби той убив Барт ю, і що той казав єму, що 
Сповнив в 


Ктезіяс розповідає, що Камбізес нехотячя пробив 
собі ногу і від того згинув. То, як і оповіданв 
Геродота дасть ся добре погодити з написею: 
»Чуатаг ѕіуцѕ“, що значить „умираючи сам від 
себе“, бо і Греки признають то, що Камбізес по- 
мер від власного оружия хоч і против своєї волї. 


1) В бегістаньскій написи сказано: „Опісля 


го приказ. Він етав підоврівати посла, | помер КЌамбуд:кія, зробивши сам собі смерть“. — 


Про канонічну візитацию  Преосьв еп. 
Шептицкого пишуть: В косівокім деканаті звидїв 
станиславівский Владика 14 парохій, Візитацил 
Владпки рівнялась тріюмФальному походови. Нарід 
витав свого Владику так любезно, що годі се на 
письмі докладно шередата. Не як звичайно в по» | 
дібних случаях, пишно прибрані бандериї гупуль: 
скі, 
або динамітові, не ті чаруючі строї гуцульскі 
давали блеску тому походови Владики, але якийсь 
незвичайно поважний, а при тім дитлнячо сер- 
дечний настрій дивцезан красив сей похід. В кож- 
дій парохії Владика мав молебень і блягословлене 
найсьватійшими дарами, та найменше цілогодинпу 


науку до народа. Наслідки такої науки були, що! 
гуцули слїдуючого дня від досьвіта (у гудулів! 
задля віддаленя від церкви се річ яезвичяйна) | 


обаягали сповідальниці. Пересїчво на кожду шаро- 
хію можна подати число висповідавших ся на 600. 
— В кождій парохії, кромі аркиврейскої Служби, | 
пранилось найменше 2 Служби Божі, тож з махи- 
ми виїмками міг кождий сповідавший ся прича- 
щатись. -- В кождій парохії катехизував наперед. 
місцевий душпастир, а потому Владика в власти- 
вий вму поучаючий спосіб. -- В кождій парохії 
в виїмкою одної, де призвачений проповідник не, 
прибув, держав прошовідь по Ёвангөдію один з! 
кондеканальних, а другу проповідь по Службі, 
Божій сим Владика. 


— Нова церков. В Речичанах коло Городка 
будув ся нова церков з твердого материялу. Бег 
огаяду на численні перепони шовело ся місцевому 
парохови о. дв. Васильчаку довести до того, що 
вже небаром село Речичани буде мати величавий 
храм. 

— Музики войскові будуть грати в лишни: 
дня 3 церед вартівнею, 5 1 19 перед намістниц- 


18 і 81 


твом. 10 1 24 перед командою корпуса, 
в Страйокім парку, 17 в огороді міскім, а 26 с. 
м. перед домом інвалідів. 

— Не удало ся. Хаім Герш Шор, торго 


вельник в 'Трускавци, одержав двя 24-го м. м. дві 
посилки з товарами з Відня Один пакет був без 
оплати, а другий за шосліплатою 82 корон. "Того 
самого дня доручено  Шорови а а гана і він 


На севшу наново душу короля. З: єльоззма, 
в очах каяв ся Камбізес своїх злочинін, та 
жалував ся на свою безумність, вогидаючись 
як мала дитина, перепрошував Крезуса, дяку- 
вав єму за єго щирість і витреваліеть і нако- 
нець припоручив ему просити прощеяя в єго 
імени передовсім Касандани і Саф зни, а також 
і Атоси, та воїх, котрих він весправедливо! 
оекорбив. 

Старий Лідиєць розплакав ся з радости 
при сих словах та не переставав завіряти не- 
дужого, що вів подужає 1 буде хати досить 


нагоди направити все, що стало ся, подвійно! 


благородними ділами. Але Қамбівес кивиючи 
блідою головою перечив тому рішучо і попро- 
сив старика, щоби виніс єго на двір та поло 
жив на підбисщенім місци і щоби наказав Ахе- 
мевідам зійти ся довкола него. Коли виконано 


вго приказ мимо того, що лікарі були тому | 


противні, казав він себе посадити і відозвав ся| 
голосом, котрий далеко було чути: 

-- Настала тепер пора, Перзи, щоби я; 
розкрив перед вами мою найбільшу тайну. За- | 
туманений якоюсь сонною марою, розлючений 
і оскорблений моїм братом велів я в гніві єго! 
убити. Прекоаспес виконав на мій приказ той | 
злочин, котрий замість принести мені спокій, 


чого я хотів, приніс мені божевільвість і страш»-! 


ні муки в годині смерти. Се признане не- 
хай вас переконає, що мого брата Барті нема 
вже між живими. Маги опанували престол 
Ахеменїдів. На їж чолі стоїть Оропастес, котро 
го я лишив намістником в Перзиї і єго брат 
Тавмата, котрий так подібний до помершого 
Барті, що Крезусє, Інтафернес і мій дядько, 
благородний Гістаспес мали єго одного разу ва 
убитого. Горе мені, що я убив того, котрий 
яко мій свояк по крови повинен би був памети. 
ти ся за ганьбу, якої мені маги наробили! Але 
я ве можу єго воскресити і длятого іменую вас 
виконавцями моєї послідної воді. Тому закли- 
наю вас на Фервера мого помершого батька | 
в імя веїх добрих і частих духів, щоби ви не 
дали правліяю перейти в руки фальшивих ма- 
гів. Колп оня хитростию захопили корону в 
свої руки, то ви старайте ся хитростию видер- 


не брами тріюмФальні та вистріди  мовдірові | 


"нішов на нечту, щоби підняти перпі; ноєилку без 
гроший. Коти вму той пакет родавано, зумів Шор 
незамітнво украєти другий пакег за поелїплатою. 
В почтовім уряді замічено брак посилки аж 27 
м. м. Підозріне звервуло ся сейчас на Шора, але 
він випер ся всього та спихав вину на почту. 
Сїй події поклала конець ревізия, яку сейчас иө- 
реведено в домі Шора: де найдено ціле опаковане 
посилки і шгудерного куцця замкнено. 


- Страшна катастрофа. В суботу по по- 
пудви вибухвув в дому північно- нїмецкого | 
Льойда з портї Гобокен в Ню- Морку огонь, ! 
котрий в одвій хвили обияв всі т. зв. піри! 
(по найбільший части деревлянні мости, під ко: | 
трі ваїзджають кораблі, щоби на инх виносити | 
привезені товари). Ті піри тягнуть ся 7 англій- 
ских миль (миля і три чверти) далеко і під них, 
Е заїжджати навіть найбільші кораблі. | 
| Можна собі уявити, що то був за страшенний 
| огонь коли горіли майже всі піри. В хвили ви- 
буху огню було на доках множество насажи- 
рів 1 робітників і иишвх осіб. Огонь захопив, 
|був також і чотири великі кораблі. Була то | 
словом нечувана доси катастрофа. Яких диня 
гдо триста людий або згоріло або утопило ся, | 
або страшно покалїчило ся. Доси знайдено 59 | 
(трупів а в шпиталях лежить 150 вранених. За- 
|гальна шкода доходить до ввиш б мілїонів до: | 
і лярів. | 
| Е 


| Господарство, промисел, торговля, 
| гімієна і вихованє. 


Ради господарсиї. 


- Як стеречи сл від удару гро» | 
м у. Звістно, що грім бе в найвисші предмети, | 
длятого таке правило: Держіль ся підчас тучі" 
здалека від всего, що вистає високо понад зви-| 
лю восе одно чи то дерево, чи стовп, мур, пліт! 


| 


ти 6і від них здову, коли они насильно забра- 


ела берло, то ви відберіть єго так само. Колп 
| поелухасте отвеї мові послідної волі, то земля 
буде вам обильно родити, благословенив епочине 
на ваших жінках 1 стадах а свобода буде на 
(вічні часи вашою долею; коли же не адобуде- 
| те знову пановавя, збо не будеге о то стара 
ти ся, то нехай на вас спаде все, що тому 
противне; тогди Гиньте всі, тогди нехай кож- 
ідому Перзовя прийде ковець так, як мені! 
Коли Лхеменіди побачили, що король по 
"тій промові розплакав ся і сгративши сили по- 
|валив ся на постіль, роёдерли на собі одїж і 
Гстали голосити. Незадовго потім віддав Камбі- 
зес духа на руках Крегуса. ЇЗ послідній своїй 
хвили думав о Нїтетіеї і умер з єї іменем на 
устах та зі сльозами покаяня в очах 9). 
Коли Перзи відступили ся від нечистого 
трупа, вкляк Ќрезус коло него і піднимаючи 
‚руку до неба промовив: Великий Киросе! Я 
додержав присяги і яко вірний напоминач ви- 
держав при сім нещасливім аж до єго кінця! 
На другай девь рано поїхав старик з сво: 
їм сином Їігесом до міста Барене, що до него 
належало і прожив там ще неодин рік як бать 
ко своїх підданих високо поважаний Дарієм і 
|славлениї всіми своїми сучасниками. 
ж ж 


| 


Ж 


По смерти Камбізеса зійшли ся началь: 
ники сімох переких родів 3) на нараду і поста- 
| новили передовсїм розвідати ся напевно про 
| 2) Геродот згадує Камбізес 
каяв ся. 

3) Імена родоначальників, що зробили заго- 
годять ся у Геродота ио найбільшій части 
в клиновім письмі. У Геродота 


виразно, що 


вір, 
добре з іменами 


називають ся заговірнака: Оганес, Інтафернес, 
Гобріяе, Мегабізос, Асшатівес, Гідарнос 1 Дарій 
Гісгаспес. А в клиновім письмі: ТЇЛйпа, Уіпдаїтапа, 


бачРагиуа, Агдшідалівз, Үісагла, Васабикзна і ра- 
гауаміз. У Геродота зямість Ардуманіса єсть Ас- 
патінес, котрий зпаходить ся також і в письмах 
Ахеменїдів і тям називав ся Аєпазана, стрілоносець 


Дарія. 


я віка. 


або щось подібного 7 ке треба ставати єдостоги, 
чопиці або полувішки та крита ся перед до: 
гдем і ліпше чей змокнути до витки як перед 
часом пожити смертя, Особлино треба держати 
ся вдалека від аєлізної і дротянної огорожі, бо 
не лиш що она металева і скорше грім притя- 
гга, але ще й грім біжить по ній, отже мое 
на яких 10 або 20 стіп далеко засягнути чо- 
На отвертім, рівнім поли єсть сам чо- 
|ловік тою виешою точкою, в котру може грім 
‘вдарити, отже порадно було би, щоби чолові 
| поклав ся на землю. Ба, коли бо грім шукає 
собі на земли такі місця, де в споді є вогкість 
або вода, а годі знати, чи як раз не таке місць 
там, де би хтось поклав ся; до того ще й від 
дощу вробить ся на земли калибаня, в котру 
грім може скорше вдарити. Отже в отвертім 
поли майже нема ради. Щеє гірше на воді, бо 
пода дузе добре притягає громи. Длятого ду 
же пебегпечио купати ся підчас тучі або хо- 
дити понад воду. А в хаті? -- Тут треба дер 
жати ся в далека від печи 1 комина, бо комик 
| єсть найвисшою точкою в хаті і грім найскор 
ше бє. Відтак ввістно, що найпростійшою доро: 
гою грому суть спадаючі каплі дощу, а що 
дощ падає і до комина, то тим більше туди 
дорога громови. Вікно підчас тучі може бути 
отверте, скоро нема обави, щоби єго вихор вя: 
рвав ; але сидіти підчас тучі чи то при отзгр 
тім чи вамкненій віквї небеапечно, а то тим 
більще, чим блазше капаї дощу до вікна. Дая 
і того пебезпечнійше сидіти близько того вікна 
що з тої сторони я котрої вітер дощем в него 
гонить; вікно з противної сторони менше не: 
безпечне. Огверте вікно підчас тучі добре для 
того, що коли би грім дійстно вдарив і когосе 
поразив та запалив що в хаті, тогди єсть мен: 
ша обава задушеня. Наконець треба ще й на 
то памятати, щоби пораженому від грому пої 
давати як найборшу поміч і старатги ся зраб 
вести єго до житя штучним віддиханем, бо зви. 
чайно грім ве убиває від разу лиш поражає 
нерви і чоловік при відповідній помочи міг би 
ще жити. Забобонних людий требх поучувати, 
що і огонь від грому треба гасити та що до 
того пе треба. рес молока иаи ое і вви- 

= —_ анаа 
особу узурцатора; С гай післав длятого одно- 
го вірного евнуха з тайним посольством до 
своєї доньки Федіми, котра, як то було ввістно, 
перейшла була з цілим оставшим ся к Нізеї 
гаремом Камбізега в посїданє нового ‘короля. 
Заким післанець вернув, розійшла ся була біль: 
ша часть державного волска, бо вояки скори- 
стала дуже радо з доброї нагоди, щоби по доз- 
голітній розлуці вернутя назад до родини. На- 
конець прийшов довго ожидачий і приніс Ота- 
несови вість: Новай король навідав ся лиш 
однісенький раз до Федіми; але коли він спав, 
она скориєтала з того, щоби з великою небез- 
печностию переконати ся, що він дійссно не 
має обох уший. Але навіть 1 бег того відиритя 
може она напевно сказати, що самозванець, 
котрий впрочіх дуже подібний до убитого, З 
хто инший лиш брат Оропастеса, Гавмата. 
давний зро Богес єсгь знову полковни- 
ком евнухів і розповів їй вою тайну магів 
Старший єврей іменно стрітяв того доғорця зкі- 
нок яко жебрака на улици в Сузі і зачепив 
єго словами: „Ти, що правді. васлужив собі 
на смерть, але мені треба таких людий як ти! 
-- і вернув ему єго давну посаду. — Наконець 
просила Федіма свого батька, щоби він воїмя 
силами старав ся скинути з престола того мач 
га, котрий дуже єї зневажає. 

Хоч ніхто з Ахеменїдів ані ва хвильку 
не подумав, що Бартя ще жив і дійстно опа: 
нував престол, то все-таки були раді в того; 
що мають певну вість о прандивій особі само- 
званця і постановили іти безпроволочно з остан“ 
ками войска до Нівеї та скинути магів хитро- 
стию і силою. 

Коли увійшли без перешкоди до нової ре: 
зиденциї і побачили там, що більша часть наз 
роду єсть вдоволена новим  празительством, 
удали, що уважають нового короля дійстно за 
молодшого Киросового сива і ніби готові від- 
дати єму поклін Але магя не дали ся ватума- 
нити, сиділи в своїй палаті (і не покавували 
ся, збирали войско на нізейскій рівнині, ко 
трому обіцювали велику платню 1 старали с 
укріпити віру в подобигну Гавияти. Під си 
взглядом не міг ім нїхто так луже пошкодити 


| 


чайна вода, коби диш буда подостатком під 
рукою. 


-- біль для худоби єсть тим по- 
трібнійша, чим б'льше худоба годує ся в стай 
Ни, і пашею, Котра, як н. пр. бараболя, бурака 
іт, п. має дуже малеяько соли в собі. Боням 
треба давати 10 до 20 грамів, робочим волам 
80 до 40, дійних кровам 20 до 30, ялівнякови 
10 до 20, вівцям і козам 2 до 6 грамів. Розу- 
міє ся, ЩО після того, яка худобиня і яка па- 
ша, ЗМІНЯЯ СЯ і скідькість соли; але за прави. 
ло можна приняги, що на 100 кільо живої на- 
ги вастане 2 до 12 грамів соли, і що молочні 
зьвірята потребують більше соли як другі. За- 
велика окількість соли шкодить. Найлїпше 
давати сіль кождій худобинї окремо з грисом, 
січкою, зерном або в пійлі. Камінну сіль, за- 
вечишену або т. зв. денатуровану найліпше 
потовчи мілко, і так давати, а не дазати лизати. 


- Літна сїйба в городі. Часопись 
Городнича: рег ргакі. Баїпосрег каже так: Нео- 
дному неудьє ея нбирати два або три рази 
з города за одно літо, а то длятого, що літийй 
засів зле сходить 1 розсада не хоче рости, от- 
же тогди коли би треба розсади, нема доброї. 
Ивша знов городовина, котру сіє ся просто на 
грядку, буває така вужденна, що просто хоті- 
Ло би ся е перекопати. Ллятого треба насам- 
перед зважати на то, що відповідним обробле- 
Нем землі можна навіть при недогідній в літі 
погоді, при посусї прискорити кільчене насїня 

"дтак суть ще дві річм дуже важні: підлива- 
нє 1 ватїнюванв. Њоли літом дощ і на дворі 
Хмарно, то засів удає ся і без великого ваходу; 
але коли посуха, то він правильно не удає ся. 

такім случаю треба цідлавати два рази дня, 
рачо ї вечером коновочкою в ситцем, щоби во- 
Да не спливала і не вмулювала, треба доокола 
грядки краєм зробити маленький вал. Але до 
поливаня треба богато часу, а коли сонце #а- 
Єдно палить на грядку, то й підливана мало 
ЩО похагає, отже тогди треба грядку ватіню- 
вати. На засїяну грядку найліпше покласти 
соснового галузя а на то шмати із старих мі- 


хів. Можна також повбивати колики а на ті 


або як до обставин, так дуже сганути в при- 
Годі, як Прексаспес, бо вої Перзи єго дуже 
поважали і він міг всїм чуткам, які ходили о 
смерти Барті, відразу ковець зробити, як би 
«Казав, що він не убив Барті. Длятого кавав 
"ропастес закликати до себе Поексаспеса, ко- 
трого від часу послідних слів короля вої уни- 


кали і котрий жив як би який вигнавий, та! 


Общяв єму величезну суму, як би він вийшов 
На вежу 1 зібраному на долині на подвірю на- 
родови сказав, що то злобні люди називають 
его убийником Барті, підчас коли він як-раз 
Видів на власні очи нового короля і пізнав та 
Чореконав ся, що то молодший сив Кироса, вго 
добродія. Прексаспес підняв ся тої задачі без 


найменшого опору і підчас коли нарід вбирав | 
СЯ на замковім подвірю, попращав ся сердечно | хочете вабути на славу, яку завдячуєте Ахе- 


51 своєю родиною, відмовив коротку молитву 
ДО богів при сьвятім жертвеннику та пішов 
відтак в гордій поставі до палати. По дорозі 
стрітиз він начальників сімох родів і коли ви- 
Дів, що оня відступають ся від него, сказав 
=: Я заслужив собі на вашу погорду, 
Уду старити ся позискати собі ваше по- 
Вазкане! 
аро 
любив тебе ) 1 "я р зав : 
епіс тИ як сана! Возьми мої діти під свою 
“2 *2ли мепе не стане та ужий своїх крил, 


криластий Дарі 5 и 
аріа! -- ідтак вийщов г : 
Високу вежу. і бо ру 


Бога! сем 
"ГЯТО тисдчів нізейских горожан слуха- 


вкривали сн ДЕ. зач о 
Ахеменідів. Ки По а и і 

й рое панував над вами як прав- 
дивий батько, Камбіаєс як строгий володар, а 
Бартя був би вів нас як жених, як би отся 
моя власна рука, котру вам тут показую, не 
була его убила. Того бегбожного дїла, котрого 
я, кленусь Митрою, Хопустив ся 8 закервавле- 
Рим серцем, доконав я яко вірнай слуга, по- 
слушний пряказови мого короля і пана. А все- 
така не мав я спокою ні в день ні в ночи і 
Духи тьми, що ВІДГАНЯЮТЬ сон від ложа убий- 
ника, уганяли ся за мною та страшили мене 


хати підлих пбманців, то проженіть магів, ва- 


покласти дошки, і так зробити ніби будку над 
грядкою. Материял на таку будку не коштує 
нічого, бо его потреба лиш на короткий час і 
опісля можна уживати до чого иншого. 


-- Пересаджуване суниць. Оуни-, 


ці пересаджує ся в городі найліпше в 0] 


липни і серпни. В тій ціли приготовлюв ся 
грядку, котра мусить бути не лиш добре по- 
рновна, але й глубоко скопана. До пересаджу- 


ваня вибирає ся найліпше родячі і найделі- | 


катнійші сорти а іменно такі, котрі самому ви- 
плекало ся в городі з тих всадків, що роблять 
ся від т. яв. відчитків, які розходять ся від 
кождого корчика. Уживати старих корчів, ді- 
лих або розділених, до пересаджуваня, не вда- 
ло ся до нічого. Пересаджувати треба рядками 
на 80--85 цити. далеко від себе або також в 


квадрат, 1 ростинку 10 цитм. від себе а на 50! 


По пересадженю | 
треба зараз добре підлити, щоби земля коріне 


цит. квадрат від квадрата. 


примулила. Сьвіжі всадки треба охоронятя 
[від сонця та від зливи ; що найліпще можна 
 зробати смерековим галувєм. Коли четине з га- 
лугоқ опаде, то вже й ростинки приростуть, 
зв четине ся також до поправи 


землі. 


причиняє 
і 


Віста господарекі, промислові і торговельні. 
| 
| — До п. Івана Плейви в Турці 
під Боломиєю: З приятностию заявляю, 
що обстальованай Вашого виробу млинок „Но- 
вий Модель“ єсть під кождим ввглядом прак- 
тичний, відзначає ся красною і солідною робо- 
тою а передовсім великою депіевостию. — Пе: 
транка 80/8 1900. -- З почтенивм : Порфі- 


рий Ру деньский, гр. к. парох. 


-- Ціна збіжа у Львові дня З ого липня: 


Пшениця 760 до 789 Кор; жито 575 до 


6:10; овес 575 до б'-- , ячміиь пашний 5 50 
до 6 —; ячмінь броварний 6:— до 650; го 
рох до вареня 7:50 до 12:--; вика —'— до—'—; 
сімя льняне —`—до—`—; сімя конопельне —`— 
до ——`—; біб —'— до—'—; бобик 5:50 до 6:—; 
гречка 8:50 до 950; конюшина червона —'— до 


через цілих чотири роки як ту полохливу зьві- 
рину. Але тепер постановив я закінчити то 
житє, повне муки і розпуки достойним ділом 
і хоч не знайду ласки на мості Хівант, здобу- 
ти собі внову бодай в устах людин іыя добро- 
го чоловіка, котре я осквернив. Отже знайте, 
що той чоловік, котрий подав себе за Киросо- 
вого сина, вислав мене на отсю вежу і обіцяв 
|мені велику заплату, коли би я схотів вас об- 
манити і сказав, що він Бартя, Ахеменїд з 
роду. А я сьмію ся в єго обіцянки і складаю 
найбільшу присягу яку знаю, на Мітру і Фер 
верів королів, що той котрий тепер панує над 
вами то ніхто инший, лиш позбавлений своїх 
уший маг Гавиата, брат старшого врея і на- 
містника Оропаетеса, котрого веї внавте Коли 


менідам, коли маєте охоту сполучити невдяч- 
ність в пониженем, то привнавайте тих вуж- 
денників і називайте їх своїми королями, але! 
коли погорджаєте брехнею і встидаєте ся слу- 


ким Мітра зійде е неба і проголосіть найбла- 
городнійшого з Ахеменідів, котрий готов стати! 
другим Киросом, проголосіть Дарія, достойного! 
сина Гіетаспа королем. А щоби ви повірили} 
моїм словам і не підоврівали, що то може Да. | 
рій мене сюди післав, щоби вас позискати, то; 
вроблю тепер щось такого, що знівечить вся-| 
кий сумнів і дасть вам доказ, що мені правдо. | 
мовність і честь Ахеменїдів милїйш: як житє. | 
Будьте благословенні, коли послухавте моєї: 
ради, будьте прокляті. коли не возьмете назад! 
панованя в свої руки і не піметпте ся на ма- 
гах! -- Подивіть ся! Умираю як правдолю- 
бивий і як честний чоловік! 


Сказавши то вийшов бесідник на Рт 


ше місце на вежі і кинув ся звідтам стрімго | 


лов на долину і погиб спокутувавши краєною 
смертию однісенький злочин н своїм житю. 


(Конець буде). 


М 


8 


——7——; біла —'— до —'—; тимотка —'— до 
—°—; шведска —'— до —`—; кукурудза стара 
6:20 до 6:75: хміль —`— до—`—; ріпак новий 


а до 11:50. Все ва 50 кільо 1осо «Львів. 
1 


ТЕЛЕЄЕГРА ЖИ. 


Відень 4 липня. Міністер судівництва ба: 
рон Спене-Боден виїхав на дїченв до Мариєн- 
баду, а міністер рільництва барон Джованеллї 
поїхав до купелів в Біляку, в Корутанах. 

Льондон 2 липня. Депеші з Шангаю до- 
носять про нові борби під Тієнтсіном і про 
зранене адмірала Сеймура. 

Париж 1 липня. На вчерашній раді міні- 
стрів повідомив мівїстер Делькане, що одер 
жав від француского консуля в Шангаю депе- 
шу з донесенем, що князь Туан і генерал Кан- 
сі вахопили в свої руки цілу власть, обеадили 
войсками цїсарску палату і прикавали всім ві- 
цекоролям виступити против Европейцїв. Одна» 
ко віцекоролї полудневої і середної Хіни від- 
мовили послуху. 


Париж 1 липня. Ровійшла ся тут пого- 
лоска що англійска амбасада одержала вість о 
замордованю в Пекіні англійского і францус- 
кого посла. 


Петербург 4 липня. 
порту стратила Росия доси в Хіні 40 офіцирів 


Після урядового ра- 


156 вояків, а 7 офіцирів і 190 вояків ра- 


невих. 


Надлтснла не. 


удложене Христа до гробу" 


олійний образ 2 м. 80 цм. високий і 1 м. 50 цм. 
широкий, що надав ся дуже добре як нацрестодь- 
ний образ всть на продаж за 600 Кор. в „Това 
ристві штук кравсних" у Львові. 


ШТИХхХИ о. 


фрапцуекі і 'англійскі | 
можна набути: в. цтм. зр. 
ВаіаШе ФАрикіг . 4 68х80 —– &— 
а де Магедоо 42х78 —– Бо 
Д а'ЕуЈап 42х68 -- &— 
Епігеуце де Мароївоп еї 
4 АІехапіге 1 49х71 -- 6 — 
ЕКпігеуце де ЖМароївоп её 
де Егапсоіѕ П. . " 98х60 -- 8 -- 
Вопарагіє сепега! . / . 50х84 -- 8:— | 
ХароІеоп І. (когоп. Кові.) 84х28 -- 8:— 
Баль у Версали ў 80х42 — 8:— 
Коронация Наполеона . 98.49 -- 67 
Присяга : А 58х42 —– 6:— 
Роздане орлів - : 98х42 —– 6:— 
, Біеб Беї Іеірлів (ап8.) . 4259 -- 9:— 
| Тһе рае ої УУабегіоо (Коу. 101.) —14— 
Замовленя належить надсилати: Адмінїстра- 


ция „Народної Часописи“, | 


ІБ кіз. — кожда серия 10 штук. 


Збірка історичних портретів в виді листової марки, 
величина 6027 міліметрів, ритованих на стали 
одинокий підручник для молодежи. Для замовловь 


ІЗ провінциї треба дочислити порто з реком. 15 кр. 


Адміністрацея „Нар. Часописи". 


За редакци відповідає: Адаж Крехобєцни 


- 
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“9, аСРСТСТВРФЎУБЗФРФФАЎФФЯТА 


Р ИТЕ ТРИИ РУУ 


2 


Ілюстрована часопись для женщин. 


БЕЗПЛИ.ЕТИИН 


4 томи повісти 


Клим. Юноши „Внучок“ -- А. Мечника „Ованес Огана“ -- Е. Лясковского 
„Зүзкитий“ — Ст. Аріеля „Улуди“ 


за кождий чверть рік том 


одержать як „ПРЕМІЮ” передплатники галици. 


„ТҮВОРМІК МОР І РОҰТЕЅОІ“ в будучім 1900-тім, а в 42-ім році істяованя буде виходити під тим самим як доси діїте- 
ратским напрямом, в вадержанем і на будуче дотеперішного отрудкицтва в специяльних відділах видавництва 


МООХ РАВ ХК 
(2.000 рисунків і 12 великих аркушів з. кроями і взірцями робіт жіночих) 1 


СОЗРОДАНВНЯТУ ОО РОМОМ Є, 


завдяки котрим наша часопись независимо від васпокоєня потреб ума образованої женщини, запевнює їй практичну хосенність 
ствердженої вартости. 

Обітнидь богатих на слова, заповідавь уліпшень і реформ, якими визначують ся більше менше всі проспектові оголоше- 
ня, уникали ми доси з принципу. Тим менше могли би ми уживати їх тепер, коли читаюча публика відповіла на проявлений 
в Тусойпік-у напрям дійстними доказами признаня, становлячими для редакциї цінну заохоту до постійности на обібраній дорозі. 

Одинокою обітнацею з нашої сторони, а радше сказавши, одиноким з'обовязанем, яке приймаємо, єсть стояти і дальше 
На основі тих пересьвідчень,. котрі нині вільно нам вже уважати тревалим звеном між часописию а читателями, а подаючи їа ін- 
формациї з проявів дійстного житя, вибирати зпоміж них лише ті, яких вартість і вплив на суспільність власну або чужу при- 
знаэмо. Ту задачу хочемо виповнити як доси без тіни упереджень, сторонничої ненависти і взеляду на личний інтерес. 

То всьо, що вільно нам нині сказати о дусі і напрямі нашої праці на будуще. 

Не спускаючи з уваги печаливого і безпереривного постійного забезпеченя сотрудництванашої часопнси, маємо сказати 
кілька слів о тім, що ми в відділі белетристики приготовили для „ТҮСОРМІК-А МОР І РОҰІЕЅСІ“ на будуючий рік. 

Маєм вапевнені праці: Мариї Родзевичівної, Віктора Іомулицкого, Володислава Ст. Рей монта, Севера (Ігм. Маціїовского), 
Володислава Уминьского і многих инших. 

В відділі поезиї звістні читателям пера: Казимира Глиньского, Миріяма, Лянгого Ор-Ота і инщих, обіцяли нам свої 
твори на слідуючий рік. 


Розпочинанмо рік 1900 двома творами повістевими: 


Болод. Ст. Реймонта Севера 
повість п. в.: повість п. 8.: 


1 по многих днях. -- 1 по многих літах... Легенда. 


Услівя передплати разом з премією: 


У Львові і Кракові: В Галичині з почтовою пересилкою; 
Чвертьрічно  . . . . . 1 зр. 80 кр. Чвертьрічно  . . . . . Я зр. 20 кр. 
Шврічно . . . . . . . 8 зр. 60 кр. ПШорічию . з . 2... 4 зр. 40 кр. 
річн р рене 7 рег. р: Юр. Річно . . . а.» «3985 90 кр. 


елай дою ЯН СКИВСКИИ. 


Передилату для ЛЬЗОВА 1 ГАЛИЧИНИ привихає, числа оказові і проспекта даром висилає 


Головна Агенция і Експедуция ,,ТУБОРХІКА" у Львові 


Пасаж Гавсмана ч. 9 і веї книгарні і контори письм, 


а 0 


Мара БА 


ППЕК ТД | ИМИ 


кочоналуюам нування чримну вом карму ызалы дунакзукахечьаиЕН БЕЙ) 


А Д аса ўе) 


“В друкарні В. Лозиньского — під варядом В. І. Вебера. (Телефона число 569). 


а 


